
M5 (.308) ATLAS S-ONE M-LOK FREE FLOATING HANDGUARDS FOR
AR 308 - M5 (.308) ATLAS S-ONE 15" HANDGUARD M-LOK FOR
AR-308 ODG

The ATLAS S-ONE is the newest addition to the Aero Precision Handguard
lineup. Machined from 6061-T6 Aluminum, the S-ONE line of handguards are
designed with size and weight in mind, providing the perfect handguard for
your lightweight build. Aero's proprietary ATLAS attachment system is a
durable and dependable mounting platform, maintaining a slim profile while
still providing the strength and stability customers have grown to love from
Aero Precision handguards.   ATLAS The new Aero Taper Lock Attachment
System (ATLAS) is both functional and aesthetically pleasing. It features 2
mirrored tapered locking nuts that provide evenly distributed clamping
pressure across a custom engineered barrel nut with use of a turnbuckle
screw. A ratcheting detent further secures the design while providing positive
registration during installation. By design, the even pressure of the ATLAS
system avoids distortion of the handguard often seen with current applications
during installation. All hardware mounting parts are included with the
purchase of an ATLAS Handguard. LIGHTWEIGHT BY DESIGN M-LOK
Handguard Weights: 12.7" - 7.66 oz / 15" - 8.71 oz Aero Precision rail lengths
measure from end to end. This is the point of contact at the receiver to the
end of the last picatinny slot at the muzzle. Mounting Hardware Weight: 4.72
oz (same across all S-ONE Handguard options) FEATURES: Front and rear
picatinny rail Eliminated center of top rail for weight reduction Indexing
grooves in 12:00 position for positive grip control Quick disconnect sling
socket at the 3, 6 and 9 o'clock positions Compatible with low profile gas
blocks 1.3" Inside diameter 1.5" Outside diameter Compatible with mil-spec
AR15 upper receivers and barrels NOT Compatible with M5E1 Enhanced Upper
Receivers SPECS Made In America? Yes Platform M5 Series ATLAS Attachment
Type M-LOK Material Machined from 6061-T6 aluminum M-LOK Handguard
Weights: 12.7" - 7.66 oz / 15" - 8.71 oz Other Mounting Hardware Weight: 4.72
oz ATLAS Handguards are designed to match seamlessly with Aero's M5E1
Threaded Upper Receivers. However, they may not be compatible with billet
upper receivers due to indexing tabs. Save when you buy them as a combo.  
PLEASE NOTE: These handguards do not come with a wrench. A standard
armorers wrench will work with all M5 ATLAS Handguards.  

Attributes

Name: M5 (.308) ATLAS S-ONE 15" HANDGUARD M-LOK FOR AR-308 ODG
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 430103052
Mfr. No.: APRA538219A
Color: O.D. Green
Length: 15''
Make: AR .308
Material: -
Style: M-LOK
Type: -
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 76mm



Shipping length: 521mm
UPC: 840014618194

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für M5 (.308) ATLAS SONE
MLOK Handguards
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des M5 (.308) ATLAS SONE MLOK Handguards. Dieser Handguard wurde
entwickelt, um Ihnen die bestmögliche Leistung und Sicherheit zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie den Handguard sicher und effektiv
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Handguard nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Lagern Sie den Handguard an einem trockenen und sicheren Ort, fern von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Montagewerkzeuge und methoden.
Halten Sie sich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Verwendung von
Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den Handguard nur mit kompatiblen AR308 Empfängern.
Stellen Sie sicher, dass der Handguard ordnungsgemäß montiert ist, bevor Sie die Waffe verwenden.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind.
Achten Sie darauf, dass keine Teile des Handguards blockiert oder beschädigt sind, die die Funktion der
Waffe beeinträchtigen könnten.
Verwenden Sie niemals einen Handguard, der Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung aufweist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie über die erforderlichen Werkzeuge verfügen, einschließlich eines
StandardWaffenmeistersSchraubenschlüssels.
Reinigen Sie die Oberfläche des Empfängers, um eine ordnungsgemäße Montage zu gewährleisten.

Installation:2.

Montieren Sie die Laufmutter auf dem Empfänger.
Setzen Sie die Handguard auf die Laufmutter und richten Sie die MLOK Schlitze mit den
entsprechenden Befestigungselementen aus.
Verwenden Sie die TurnbuckleSchraube, um die Handguard sicher zu befestigen.
Überprüfen Sie, ob der rastende Stift richtig eingesetzt ist, um eine positive Registrierung zu
gewährleisten.

Nutzung:3.

Stellen Sie sicher, dass der Handguard bei der Verwendung nicht überhitzt oder beschädigt wird.
Verwenden Sie den Handguard in Übereinstimmung mit den Sicherheitsrichtlinien für Ihre Waffe.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Handguard und alle zugehörigen Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile unbrauchbar gemacht werden, bevor Sie sie entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem M5 (.308) ATLAS SONE MLOK Handguard wenden Sie
sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Achten Sie darauf, alle
relevanten Informationen zu Ihrem Produkt bereitzustellen, um die Unterstützung zu erleichtern.



Safety Instruction Guide for M5 (.308) ATLAS
SONE MLOK Free Floating Handguards
Introduction
Thank you for choosing the M5 (.308) ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard for your AR308. This guide
provides essential safety information, installation instructions, and usage guidelines to ensure your safety and
the proper functioning of the product. Please read this manual carefully before use.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe handling and usage of the handguard to prevent accidents and injuries.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls related to this product. Regularly check for updates
from the manufacturer.
Online Shopping Protections: If purchased online, ensure that the seller complies with safety
requirements.
Special Consumer Focus: This product is not intended for children. Keep out of reach of minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the manufacturer's contact information
provided with your purchase.
Rapid Alerts: Be aware of updates regarding product safety through the EU's Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use
Compatibility: Ensure that the handguard is compatible with your AR308 model. It is not compatible
with M5E1 Enhanced Upper Receivers.
Installation: Follow the installation instructions carefully to avoid improper fitting that could lead to
malfunction or injury.
Wrench Requirement: A standard armorer's wrench is required for installation. This tool is not included
with the handguard.
Weight Consideration: Be mindful of the weight specifications (12.7" 7.66 oz / 15" 8.71 oz) when
assembling your firearm to maintain balance and control.
Gas Block Compatibility: Ensure compatibility with low profile gas blocks to avoid interference during
operation.
Positive Grip Control: Utilize indexing grooves for a secure grip during use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools, including a standard armorer's wrench.
Ensure a clean and safe workspace.

Installation Steps:2.

Remove the existing handguard from your AR308.
Align the ATLAS SONE handguard with the receiver.
Secure the handguard using the included mounting hardware.
Utilize the ATLAS attachment system to ensure a tight fit without distortion.
Confirm that the handguard is properly secured and free of any movement before use.

Usage:3.

Always handle your firearm with care, treating it as if it is loaded.



Regularly inspect the handguard for signs of wear or damage.
Avoid using the firearm in conditions that may compromise safety, such as extreme weather or
untested modifications.

Disposal Instructions
Dispose of the handguard in accordance with local regulations regarding aluminum materials.
If the product is damaged or no longer usable, ensure that it is recycled or disposed of in a manner that
does not harm the environment.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the M5 (.308) ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard, please refer
to the manufacturer's contact information provided with your purchase.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your M5 (.308) ATLAS SONE
MLOK Free Floating Handguard. Thank you for prioritizing safety and compliance.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
para el Guardamanos M5 (.308) ATLAS SONE
Introducción
Gracias por elegir el guardamanos M5 (.308) ATLAS SONE de Aero Precision. Este producto ha sido diseñado
para ofrecerte un rendimiento excepcional y seguridad durante su uso. Esta guía proporciona información
importante sobre la seguridad del producto, incluyendo pautas generales, precauciones específicas y
recomendaciones para la instalación y uso.

Pautas Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Asegúrate de usar el guardamanos de manera segura, siguiendo todas las
instrucciones de uso y mantenimiento.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre posibles recalls del producto. Revisa regularmente las
actualizaciones en la plataforma Safety Gate de la UE.
Compras en Línea: Si compras en línea, verifica que el vendedor cumpla con los requisitos de seguridad
establecidos por la UE.
Enfoque Especial en el Consumidor: Ten en cuenta que algunos productos pueden no ser adecuados
para grupos vulnerables, como niños.
Punto de Contacto en la UE: Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, asegúrate de
tener acceso a un contacto en la UE.
Alertas Rápidas: Esté atento a las alertas rápidas sobre productos inseguros a través del sistema Safety
Gate.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Inspección Preuso: Antes de cada uso, inspecciona el guardamanos en busca de daños visibles. No
uses el producto si encuentras alguna anomalía.
Uso Apropiado: Asegúrate de que el guardamanos esté instalado correctamente y de que sea
compatible con tu receptor superior y cañón.
Evita el Sobrecarga: No excedas las especificaciones de peso y tamaño recomendadas para el
guardamanos.
Manejo Seguro: Siempre maneja el arma de fuego de manera segura y responsable. Asegúrate de que
el arma esté descargada cuando instales o realices mantenimiento en el guardamanos.
Protección Personal: Usa equipo de protección personal adecuado, como gafas y guantes, al manipular
el guardamanos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Herramientas Necesarias:1.

Llave estándar de armero (no incluida).
Tornillos y hardware de montaje proporcionados.

Instalación:2.

Paso 1: Retira cualquier guardamanos anterior y limpia la superficie del receptor.
Paso 2: Coloca el guardamanos ATLAS SONE en el receptor superior alineando las tuercas de
bloqueo en taper.
Paso 3: Asegura el guardamanos utilizando los tornillos de tirante proporcionados. Asegúrate de
que estén apretados, pero evita el exceso de torque.
Paso 4: Verifica que el guardamanos esté firmemente instalado y no presente movimiento.



Uso:3.

Utiliza el guardamanos para montar accesorios compatibles, asegurándote de no exceder el peso
máximo recomendado.
Mantén el guardamanos limpio y libre de suciedad para asegurar un rendimiento óptimo.

Instrucciones de Eliminación
Eliminación Responsable: Al final de la vida útil del guardamanos, asegúrate de desecharlo de manera
responsable. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y hardware.
Reciclaje: Siempre que sea posible, recicla el aluminio y otros materiales en centros de reciclaje
autorizados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el guardamanos M5 (.308) ATLAS SONE o si necesitas asistencia, consulta
con el vendedor o el fabricante. Asegúrate de tener a mano el número de serie del producto y cualquier otra
información relevante.

Recuerda que tu seguridad y la de quienes te rodean son lo más importante. Sigue estas pautas y disfruta de tu
nuevo guardamanos de Aero Precision.



Guide de Sécurité pour les Gardemains M5 (.308)
ATLAS SONE MLOK
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les gardemains M5 (.308) ATLAS SONE MLOK. Ce produit est conçu
pour offrir une performance optimale tout en garantissant ta sécurité. Il est important de lire et de comprendre
ces instructions afin d'assurer une utilisation correcte et sécurisée.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du gardemain pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le produit de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
En cas d'accident ou de situation dangereuse, signalele aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des équipements de protection appropriés lors de l'installation et de l'utilisation du
gardemain.
Assuretoi que le gardemain est correctement installé avant de l'utiliser.
Ne dépasse pas la capacité de poids recommandée pour le montage des accessoires.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes qui pourraient affecter sa performance.
Sois attentif à la chaleur générée par l'arme lors de l'utilisation, et laisse le gardemain refroidir avant de
le toucher.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Assuretoi d'avoir tous les outils nécessaires à portée de main.
Lavetoi les mains et porte des gants si nécessaire pour éviter de te blesser.

Installation:2.

Suis les étapes cidessous pour installer le gardemain :
Retire l'ancien gardemain de l'arme si nécessaire.
Aligne le nouveau gardemain sur le récepteur de l'arme.
Utilise le système de fixation ATLAS pour sécuriser le gardemain. Assuretoi que toutes les
vis sont bien serrées.
Vérifie que le gardemain est solidement fixé avant de procéder à l'utilisation.

Utilisation:3.

Avant chaque utilisation, inspecte le gardemain pour t'assurer qu'il est en bon état.
Utilise le gardemain dans le cadre prévu, en respectant les spécifications du produit.
Évite d'exposer le gardemain à des produits chimiques ou à des températures extrêmes.

Instructions d'Élimination
Lorsque le gardemain arrive en fin de vie, éliminele conformément aux réglementations locales sur les
déchets.



Ne jette pas le gardemain dans les ordures ménagères. Renseignetoi sur les points de collecte appropriés
pour le recyclage des matériaux en aluminium.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact européen dédié à la sécurité des produits.

En suivant ces instructions et recommandations, tu contribues à assurer ta sécurité et celle des autres lors de
l'utilisation des gardemains M5 (.308) ATLAS SONE MLOK. Merci de ta vigilance et de ton engagement envers
une utilisation sécurisée de ce produit.



Guida di Sicurezza per l'Utilizzo del M5 (.308)
ATLAS SONE MLOK FREE FLOATING HANDGUARDS
Introduzione
Grazie per aver scelto il M5 (.308) ATLAS SONE MLOK FREE FLOATING HANDGUARDS. Questa guida fornisce
importanti informazioni sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto, assicurando che venga utilizzato in
modo sicuro e efficace. Si prega di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto, ovvero come handguard per piattaforme
AR 308.
Verificare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Non utilizzare il prodotto se ci sono segni di danno o se è stato soggetto a impatti significativi.
Segnalare immediatamente qualsiasi prodotto non sicuro o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare il peso massimo consigliato per il sistema di attacco ATLAS.
Assicurarsi che tutte le viti e i componenti di montaggio siano stretti e sicuri prima dell'uso.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e le
prestazioni.
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso per proteggere gli occhi da eventuali
schegge o detriti.
Evitare di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la
stabilità o la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e chiavi.
Leggere attentamente le istruzioni di montaggio fornite con il prodotto.

Installazione:2.

Rimuovere il vecchio handguard, se presente, seguendo le istruzioni specifiche del produttore.
Posizionare il nuovo handguard M5 (.308) ATLAS SONE sulla piattaforma AR 308.
Utilizzare il sistema di attacco ATLAS per fissare il handguard in posizione, assicurandosi che sia
allineato correttamente.
Stringere tutte le viti e i componenti di montaggio fino a quando non sono sicuri, senza esagerare.

Uso:3.

Utilizzare il handguard solo in combinazione con accessori compatibili MLOK.
Monitorare regolarmente il handguard durante l'uso per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Se il prodotto è danneggiato o non utilizzabile, considerare la possibilità di contattare un centro di



riciclaggio locale per un corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore o il
produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti relative al
prodotto.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, è possibile garantire un utilizzo sicuro ed efficace del M5 (.308) ATLAS
SONE MLOK FREE FLOATING HANDGUARDS. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza e per aver scelto il
nostro prodotto.



Bruksanvisning for M5 (.308) ATLAS SONE MLOK
HÅNDVÅPEN
Introduksjon
Takk for at du har valgt M5 (.308) ATLAS SONE MLOK håndvåpen. Dette produktet er designet for å gi deg et lett
og holdbart alternativ for ditt AR308 bygg. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og
korrekt bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens instruksjoner.
Hold alltid håndvåpenet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Kontroller jevnlig håndvåpenet for slitasje eller skader.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som øre og øyevern når du bruker håndvåpenet.
Rapportér umiddelbart eventuelle ulykker eller farlige situasjoner til myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun M5 ATLAS håndvåpen med kompatible AR308 komponenter.
Unngå å bruke håndvåpenet dersom det er synlige tegn på skade eller slitasje.
Sørg for at håndvåpenet er korrekt festet før bruk.
Ikke overbelast håndvåpenet med unødvendig vekt.
Vær oppmerksom på at håndvåpenet ikke er kompatibelt med M5E1 forbedrede øvre mottakere.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at du har alle nødvendige verktøy og monteringsutstyr tilgjengelig.
Les bruksanvisningen nøye før du begynner installasjonen.

Montering:2.

Fest håndvåpenet til mottakeren ved hjelp av det medfølgende ATLAS festesystemet.
Bruk turnbuckleskrue for å oppnå jevnt fordelt klemtrykk.
Kontroller at håndvåpenet er sikkert festet og at det ikke er noen bevegelse.

Bruk:3.

Når du bruker håndvåpenet, sørg for at det er i en trygg og kontrollert posisjon.
Unngå å peke håndvåpenet mot deg selv eller andre.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående bruk av håndvåpen.

Avfallsinstruksjoner
Håndter og avfall håndvåpenet i samsvar med lokale forskrifter for farlig avfall.
Sørg for at alle deler av håndvåpenet er korrekt resirkulert eller avhendet.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av M5 (.308) ATLAS SONE MLOK håndvåpen,
vennligst kontakt produsenten direkte.



Takk for at du følger disse retningslinjene for å sikre trygg og effektiv bruk av ditt M5 ATLAS SONE håndvåpen.



M5 (.308) ATLAS SONE MLOK Free Floating
Handguards Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa M5 (.308) ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguards tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa
tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältät onnettomuudet ja vahingot.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, että se ei ole vaurioitunut.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ja tarvikkeiden käyttöä.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että kaikki kiinnitysosat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja kiinnitystarvikkeita ja menetelmiä.
Vältä liiallista painoa tai voimaa, kun käytät tuotetta.
Älä käytä tuotetta, jos se ei sovi aseeseesi, erityisesti M5E1 Enhanced ylävastaanottimien kanssa.
Huomioi, että MLOKjärjestelmä vaatii erityistä huomiota asennuksessa ja käytössä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu1.

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja turvallinen.

Asennus2.

Poista kaikki vanhat käsikahvat tai tarvikkeet aseen ylävastaanottimesta.
Asenna ATLAS SONE käsikahva seuraavasti:

Aseta käsikahva paikalleen ylävastaanottimen päälle.
Käytä mukana tulevia kiinnitysosia varmistaaksesi, että käsikahva on tukevasti kiinni.
Varmista, että kaikki lukitusmutkat ovat tiukasti kiinni ja että ne ovat oikein paikallaan.

Tarkista asennuksen jälkeen, että käsikahva on turvallisesti kiinnitetty.

Käyttö3.

Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.
Varmista, että ase on turvallisesti käsitelty ja että se on tyhjennetty ennen käyttöä.
Seuraa aseesi käyttöohjeita ja varmista, että olet perehtynyt sen toimintaan.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.



Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai
turvallisuuteen liittyvät päivitykset.

Yhteenveto
M5 (.308) ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguards tuote on suunniteltu turvalliseksi ja tehokkaaksi
käytettäväksi. Noudata yllä olevia ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen. Kiitos,
että valitsit tuotteen, ja toivomme, että se täyttää odotuksesi.



Säkerhetsinstruktioner för M5 (.308) ATLAS SONE
MLOK Handguards
Introduktion
Tack för att du valt M5 (.308) ATLAS SONE MLOK Handguard. Denna handguard är designad för att ge en säker
och pålitlig plattform för din AR308. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen läs
igenom och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid handguarden enligt tillverkarens anvisningar för att undvika skador.
Riskhantering: Identifiera och var medveten om potentiella risker vid användning av handguarden.
Återkallelse: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.
Onlineköp: Om du köper produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetsstandarder.
Särskild konsumentfokus: Var extra försiktig om produkten används av barn eller sårbara grupper.
EUkontaktpunkt: För frågor om säkerhet, kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera handguarden för eventuella skador före installation och användning.
Använd alltid en standard armorers nyckel för installation; ingen nyckel ingår med handguarden.
Se till att alla monteringsdelar är korrekt installerade för att undvika att handguarden lossnar under
användning.
Använd handguarden endast med kompatibla AR308 komponenter för att säkerställa säkerhet och
funktionalitet.
Håll handguarden borta från barn och husdjur när den inte används.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse:1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg och monteringsdelar.
Rengör området där handguarden ska installeras.

Montering:2.

Använd en standard armorers nyckel för att säkra handguarden på mottagaren.
Följ installationsanvisningarna noggrant för att säkerställa korrekt passform.
Kontrollera att handguarden sitter ordentligt innan du använder vapnet.

Säkerhetskontroll:3.

Innan användning, kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.
Gör en visuell inspektion av handguarden för att säkerställa att det inte finns några synliga skador.

Användning

Använd handguarden endast för avsett syfte och i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Undvik att utsätta handguarden för extrema temperaturer eller kemikalier som kan påverka dess
integritet.
Om du märker några problem under användning, avbryt användningen omedelbart och inspektera



handguarden.

Avfallshantering
När handguarden inte längre behövs, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för riktlinjer om korrekt avfallshantering av metallprodukter.
Undvik att slänga handguarden med vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta den angivna EUbaserade
kontaktpunkten som medföljer produkten.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv
användning av din M5 (.308) ATLAS SONE MLOK Handguard.
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